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Aperçu 
 

Ce manuel d'utilisation se réfère aux machines concernées et reflète l'état de la machine à la livraison. Il 

contient les informations essentielles pour l'installation, l'utilisation, la surveillance et la maintenance. Il 

inclut également une liste des pièces de rechange. 

Ce manuel a été rédigé à l'origine en italien et est la seule langue officielle pour laquelle le fabricant est re-

sponsable en cas de divergences avec les traductions. 

Ce manuel : 

• fait partie intégrante de la fourniture et doit être lu attentivement pour une utilisation correcte 

conformément aux exigences essentielles de sécurité. 

• rédigé conformément aux dispositions de la Directive CE, il contient les informations techniques nécessaires 

pour réaliser toutes les procédures en toute sécurité. 

• doit être soigneusement stocké (protégé dans un étui transparent et étanche pour éviter toute 

détérioration) et doit accompagner la machine tout au long de sa vie, y compris lors de tout changement de 

propriétaire. 

 

En cas de dommage rendant inutilisable la copie du manuel en sa possession, l'utilisateur peut en demander 

une copie au service client. 

 

 

WeGrill and More est dégagé de toute responsabilité pour les dommages causés par : 

• Mauvaise utilisation de la machine 

• utilisation par du personnel non qualifié et/ou non formé 

• installation incorrecte (si effectuée par le client) 

• défauts d'alimentation électrique 

• un entretien ou un nettoyage inadéquat de la machine 

• modifications ou interventions non autorisées 

• mauvaises manœuvres 

• utilisation de pièces de rechange non originales 

• utilisation d'accessoires non prévus ou non autorisés par écrit 

• non-respect de tout ou partie des instructions 

• événements exceptionnels 
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Symbologie et terminologie utilisées dans le manuel 

 
 
 
 

  

   Danger 

  Cela indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, causera certainement 

des dommages irréversibles. 

 

 

 

                     Remarque/Important 

                                    Il s'agit d'informations utiles à mettre en avant. 

 

 

Instruction 

                         Avant d'effectuer toute opération, il est obligatoire d'avoir lu les instructions 

 

Faites attention 

                                                                                                                                                                       

Indique des instructions qui, si elles sont correctement suivies, permettent d'éviter les 

situations de risque pour les personnes, informe sur les dangers et sur la manière de les 

éviter, suggère des procédures comportementales 
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Dangers et dispositions de sécurité 

 

 

LISEZ LE MANUEL D'UTILISATION AVANT D'UTILISER LE GRIL WeGrill. CONSERVEZ CE MANUEL POUR 

RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. LE NON-RESPECT DES RISQUES, DES AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ ET 

DES AVERTISSEMENTS PEUT CAUSER DES DOMMAGES ET DES BLESSURES GRAVES. 

 

N'utilisez pas de liquides inflammables (par exemple de l'alcool ou des spiritueux) à proximité du 

gril. 

 

Avant d’utiliser le We Grill, suivez attentivement toutes les procédures de contrôle décrites dans ce 

manuel. 

 

Lors de la cuisson, ne placez jamais vos mains devant le gril ni dans le champ de fonctionnement des 

lampes. Ne touchez pas la façade. 

 

Portez une attention particulière à l’arrière du gril, où se trouve le conduit qui transporte et évacue 

la chaleur. 

 

Gardez les câbles électriques éloignés des surfaces chaudes du gril et des zones à fort trafic. 

 

Les connexions doivent être effectuées par un technicien agréé. 

 

Tous les objets non liés à l’utilisation du gril doivent être placés à au moins 1 mètre de distance. 

 

Gardez les enfants et les animaux éloignés du gril pendant son fonctionnement et son 

refroidissement. 

 

Ne laissez jamais le gril sans surveillance pendant son utilisation et son refroidissement. 

 

Ne touchez pas et ne placez aucun objet à proximité des plaques radiantes infrarouges en 

fonctionnement. La température très élevée peut provoquer des blessures et des dommages 

graves. 
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Lorsque vous utilisez le gril WeGrill, portez toujours des gants de cuisine ou des maniques 

résistantes à la chaleur. 

 

N’utilisez pas le gril extérieur en présence de pluie ou de neige. 

 

Le panneau radiant est doté d'une plaque de verre. La grille peut alors être endommagée par des 

chocs ; il est donc conseillé d'éviter ces chocs, surtout lorsque les panneaux radiants sont encore 

chauds. 

 

Utilisez des outils appropriés avec des manches longs et isolants thermiquement 

 
 
     
 
 
Pièces électriques d'incendie 
 
 
En cas d'incendie de pièces électriques, intervenir avec des extincteurs à CO2 pour 
limiter et limiter les dégâts ou les poussières pour éteindre définitivement 
l'incendie. 
 
N'utilisez pas d'eau pour éteindre les flammes 
 
 
 
Incendie général 
 
En cas d'incendie de pièces ou de zones non exclusivement équipées de parties 
électriques, pour obtenir un résultat d'extinction rapide, utiliser des extincteurs à 
poudre de type ABC + Azote. 
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Plaques et certifications 

 

PLAQUE "CE" 

 

Sur la machine est fixée une plaque qui indique les caractéristiques d'identification ; s'il y a besoin 

d'une intervention ou d'une demande d'information, il est nécessaire de communiquer les 

données sur cette plaque pour identifier avec précision le modèle 

 

 

    

 

 

 

 

 

Mois 

Année 

DIDIH 
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                                                      Déclaration de conformité CE 

(Annexe II., partie A de la directive Machines 2006/42/CE du décret législatif 17/2010) 

Fabricant : WE GRILL AND MORE SRL 

Adresse : ROUTE DES FOURS 20 

41126 MODÈNE (MO) ITALIE 

Nom et adresse de la personne autorisée 

le dossier technique : Carlo Alberto Buffagni 

Nom de l'entreprise PDG : Carlo Alberto Buffagni 

                            Il déclare que le grill : 

 

HEREFORD INFINITY ÉLECTRIQUE cod.WGIM_E 

ELECTRIC INFINITY ABERDEEN cod.WGIM++_E 

Conformes à toutes les dispositions pertinentes de la directive 2006/42/CE relative aux machines, de la directive 2006/95/CE rela-

tive au matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de tension et de la directive 2014/30/CE relative à la com-

patibilité électromagnétique. De plus, les plaques radiantes infrarouges en vitrocéramique sont conformes aux dispositions des 

directives communautaires suivantes, y compris leurs dernières modifications, ainsi qu'à la législation nationale applicable les trans-

posant. 

Directive basse tension LVD 2014/35/UE 

Directive sur la compatibilité électromagnétique CEM 2014/30/UE 

Et que les normes harmonisées suivantes ont été appliquées : 

EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 

EN62233:2008 

CEI 60357 

IEC60432-3 

IEC60598 

EN55014-1:2017 

EN55014-2:2015 

EN61000-3-3:2013 

EN61000-3-2:2014 

EN61000-3-1:2000 

 

Lieu et date: Modène (MO), Firma 



 

FR 

 

 

 

www.wegrillandmore.eu 

- 10 - 

 

 

 

 

 

 

 

 
CARACTÉRISTIQUES 
 

 

HEREFORD INFINITY ÉLECTRIQUE cod.WGIM_E 

 

Gril à usage professionnel avec cuisson par le haut sur différents niveaux 

 

Alimentation UE : prise industrielle 380 V, triphasée, pentapolaire 32 A 

 

Puissance/Consommation : 2 x 4,5 kW, total 9 kW 

 

 

ELECTRIC INFINITY ABERDEEN cod.WGIM++_E 

 

Gril à usage professionnel avec cuisson par le haut sur différents niveaux 

 

Alimentation UE : prise industrielle 380 V, triphasée, pentapolaire, 32 A 

 

Puissance/Consommation : 3 x 4,5 kW, total 13,5 kW 

 

 

 

 

 

 

  



 

FR 

 

 

 

www.wegrillandmore.eu 

- 11 - 

 

VUE ÉCLATÉE 
HEREFORD INFINITY cod.WGIM_E  
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EXPLOSÉ 

                             ABERDEEN INFINITY cod.WGIM++_E 

Componenti elettrici/Composant électrique Componenti idraulici/Composant hydraulique 

Numéro de clé. 6/7/9/10/11/12/13/29/30/31(pag.13-16)Clé n° 15/18/19/20/21  (pag.17-18)   

 

 

 

4 

5 

1 
3 

9 

2 
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KEY COD WE GRILL DESCRIZIONE DESCRIPTION ENG Un. Qty.

1 WGR51 COPPIA GUIDE INOX ACCURIDE PRO++/ RAIL GUIDE ABERDEEN CP 1

2 WGR000181 PIEDINI REGOL.X PRO INOX/ABS D.50 H.100 FOOT PZ 1

3 WGR11 GRIGLIA INOX ABERDEEN (PRO M++_n.3) FOOD GRID PZ 1

4 WGRE000011 PIASTRA RADIANTE LINEA PRO 5KW RADIANT PLATE N. 1

5 WGRE000006PR VETRO CER. PIASTRA R. UNIVER. GAMMA PRO 6mm CERAMIC GLASS 6 mm N. 1

6 wgr cab SERIE CABLAGGI WIRING SET PZ 1

7 WGR000187 SCHEDA ELETTR.MINI GHIBLI WEGRILL ELECTRONIC BOARD PZ 1

9 WGR000189 ASSIEME TABLET 5" WEGRILL TABLET PZ 1

10 WGR000190 SCH.INTER.COLLEG.TABLET GHIBLI 1M ELECTRONIC BOARD TABLET PZ 1

11 WGR000191 DISSIPATORE X INFINITY HEATSINK PZ 1

12 WGR000196 VALVOLA ATTUATA SCARICO EXHAUST VALVE ACTIVATED PZ 1

13 WGR000216 SONDA TERMOPLASTICA PT1000 PT1000 THERMOPLASTIC PROBE PZ 1

14 WGR000192 RACCORDO RAPIDO 3/4 QUICK CONNECTOR 3/4 PZ 1

15 WGR000193 TUBO POLIETILENE - METRICO 8X6 NEUTRO POLYETHYLENE PIPE - METRIC 8X6 NEUTRAL MT 1

16 WGR000194 CURVA F CILINDRICA BSPP G1/4" /M CONICO CYLINDRICAL F CURVE BSPP G1/4" /M CONICAL PZ 1

17 WGR000195 RACCORDO DIRITTO M CILINDRICO NER 8MM. " STRAIGHT M CYLINDRICAL FITTING BLACK 8MM. " PZ 1

18 WGR000197 DOCCETTA A LEVA 1/2"M LEVER SHOWER 1/2"M PZ 1

19 WGR000198 SUPPORTO DOCCETTA IN PLASTICA PLASTIC SHOWER SUPPORT PZ 1

20 WGR000199 TUBO SPIRALE PU 8MM X DOCCETTA 8MM PU SPIRAL HOSE FOR SHOWER SHOWER PZ 1

21 WGR000149 ELETTROVALVOLA 3/4 3/4 SOLENOID VALVE N 1

22 WGR000209 MANICOTTO FF CILINDRICO 1/4 FF CYLINDRICAL SLEEVE 1/4 PZ 1

23 WGR000210 NIPPLO CONICO 1/4INOX AISI 316 CONICAL NIPPLE 1/4STAINLESS STEEL AISI 316 PZ 1

24 WGR000212 GOMITO NERO 8 MM 8 MM BLACK ELBOW PZ 1

25 WGR000213 RACCORDO DRITTO CIL.NERO 1/2 8MM STRAIGHT BLACK CIL. FITTING 1/2 8MM PZ 1

26 WGR000215 TUBO GOMMA NERO D.22x30 BLACK RUBBER HOSE D.22x30 MT 1

27 WGR000218 DIRITTO MASCHIO CONICO 8MM 1/2 STRAIGHT CONICAL MALE 8MM 1/2 PZ 1

28 WGR000220 RACCORDO INTERMEDIO A T 8MM INTERMEDIATE T-JOINT 8MM PZ 1

29 WGR000201 INTERRUTTORE ON/OFF ON/OFF SWITCH PZ 1

30 WGR000202 CAVO USB 2.0 USB A SPINA USB 2.0 USB TO PLUG CABLE PZ 1

31 WGR000203 CONNETORE USB A PRESA USB CONNECTOR TO SOCKET PZ 1
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COMPOSANT ÉLECTRIQUE-COMPONENTI ELETTRICI 
 

CLÉ 
MORUE 
GRILLÉE DESCRIPTION DESCRIPTION ANG 

6 cabine wgr SÉRIE CABLAGGI KIT DE CÂBLAGE 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

CLÉ 
MORUE 
GRILLÉE DESCRIPTION DESCRIPTION ANG 

7 WGR000187 
CARTE ÉLECTRIQUE 

MINI GHIBLI 
CARTE 

ÉLECTRONIQUE 
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9 WGR000189 
ASSIEME TABLETTE 5" 

WEGRILL COMPRIMÉ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 WGR000190 
SCH.INTER.COLLEG.TABLETTE 

GHIBLI 1M TABLETTE DE CARTE ÉLECTRONIQUE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

11 WGR000191 DISSIPATEUR 
DISSIPATEUR 
DE CHALEUR 
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12 WGR000196 VALVE ACTIVÉE SCARICO 
SOUPAPE D'ÉCHAPPEMENT 

ACTIVÉE 

 

 

13 WGR000216 
SONDE TERMOPLASTIQUE 

PT1000 
SONDE THERMOPLASTIQUE 

PT1000 

 
 

 29 WGR000201 
INTERRUPTEUR 
MARCHE/ARRÊT 

INTERRUPTEUR 
MARCHE/ARRÊT 
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30 WGR000202 CAVO USB 2.0 USB A SPINA 
CÂBLE USB 2.0 USB VERS 

PRISE 

 

 

31 WGR000203 
CONNECTEUR USB À 

PRESSION CONNECTEUR USB VERS PRISE 
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COMPOSANTS AQUATIQUES- COMPONENTI IDRAULICI 

 

15 WGR000193 TUBO POLIÉTILÈNE - METRICO 8X6 NEUTRO 
TUYAU EN POLYÉTHYLÈNE - MÉTRIQUE 8X6 

NEUTRE 

 

 

18 WGR000197 DOUILLE À LEVIER 1/2"M 
LEVIER DE DOUCHE 

1/2"M 
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19 WGR000198 SUPPORT DOCCETTA EN PLASTIQUE 
SUPPORT DE DOUCHE EN 

PLASTIQUE 

 

 

20 WGR000199 TUBO SPIRALE PU 8MM X DOCCETTA TUYAU SPIRALE EN PU 8 MM POUR DOUCHE 

 

 

 

21 WGR000149 ÉLECTROVALVE 3/4 ÉLECTROVANNE 3/4 
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Livraison et installation 

 

Les instructions données dans le chapitre suivant doivent être suivies 
très attentivement afin d'éviter de graves dommages aux personnes ou 

aux biens. 
 

Gardez la zone de mouvement dégagée. 
 

Pendant le déplacement, vérifiez toujours que le long du parcours que 
vous devez effectuer, il n'y a pas d'objets ou de déconnexions sur le 

trottoir, car ils peuvent provoquer des accidents, entraînant des 
dommages aux personnes ou aux choses. 
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La machine doit fonctionner uniquement dans des environnements 
fermés, protégés des intempéries et où il n'y a aucun danger d'explosion 

ou d'incendie car elle n'est pas fabriquée dans un équipement 
antidéflagrant. 

 
Le lieu de travail de la machine doit être pourvu d'une lumière naturelle 

suffisante et doit être équipé d'un système d'éclairage artificiel 
approprié pour préserver la sécurité et la santé de l'opérateur. 

 
L'éclairage du local doit être conforme aux lois en vigueur dans le pays 

où la Machine est installée, doit assurer une bonne visibilité du produit. 
 

Les machines faisant partie de l'installation sont destinées à un usage 
industriel dans des conditions environnementales normales. 

L'environnement d'utilisation doit être fermé (ou couvert) et protégé 
des intempéries. 

 
Vérifier que les caractéristiques environnementales correspondent à : 

 
• Humidité relative 70 % Max (sans condensation) ; 

• Environnement fermé et abrité. 
 
 
 

Des valeurs de température ou d'humidité dépassant les valeurs ci-
dessus peuvent entraîner de graves dommages aux composants. 

 
Connexion électrique 
 
 
 
ATTENTION lire attentivement la plaque placée sur la machine 
qui identifie le type de connexion pour lequel elle est préparée. 
 
 
 
Le système électrique a été testé et approuvé par le fabricant lors 
des essais généraux de la machine et est donc garanti parfait et 
fonctionnel. Tout dommage causé par un mauvais raccordement 
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au réseau électrique annule automatiquement la garantie du 
fabricant sur le système électrique lui-même. 
Les raccordements doivent être effectués conformément aux 
règles en vigueur dans le pays d'utilisation et dans le plein 
respect du texte unique sur la sécurité. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHÉMA DE CÂBLAGE HEREFORD infinity WGIM_E 
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ABERDEEN INFINITY ELETTRICO cod.WGIM++_E 
 

 

Schema elettrico 
 

HEREFORD INFINITY  ELETTRICO cod.WGIM_E 
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MODE D'EMPLOI 
 
Commandes tactiles sur écran capacitif 

Le panneau de contrôle de votre gril utilise la technologie Touch Control qui vous permet de naviguer 

dans le système d'exploitation en touchant simplement les icônes avec vos doigts, secs et propres (n'uti-

lisez pas d'outils). 

 

 

                                                                                   MAISON 

    DIAPOSITIVE 1                       

 

                                         PASSER DIRECTEMENT AU GRILDIAPOSITIVE 3 

                                                           

 CHARGE D'EAU VIDANGE D'EAU 

                   PRÉCHAUFFER SI APPUYER APPARAÎT PRÉCHAUFFER COMPTE À REBOURS 

  SLIDE 2 

                                                            

 

                                   APPUYEZ ICI POUR PASSER À LA CUISSON  DIAPOSITIVE 3CHARGE D'EAU 
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                                                                               TABLEAU DE BORD DE CUISSON   

DIAPOSITIVE 3 

                                                     

 BOUTON         CHAUFFAGE GRIS ÉTEINT 

 PRESSE      CONTRÔLE DE LA PUISSANCE     DIAPOSITIVE 4                                           

 PRESSE     MINUTERIE DE CONTRÔLE                 DIAPOSITIVE 6 

 PRESSE        TOUT CHAUFFAGE MAX   DIAPOSITIVE 8/9 

 OUTILS D'EAU            DIAPOSITIVE 10 

 PARAMÈTRE     DIAPOSITIVE 17 

    LIVRE DE RICEPIES               DIAPOSITIVE 11 

  RECETTES PRÉFÉRÉES             DIAPOSITIVE 12 

 

 

 

 

 

 

DIAPOSITIVE 4                                                                          RÉGLAGE DE PUISSANCE 



 

FR 

 

 

 

www.wegrillandmore.eu 

- 27 - 

 

 

                                                              

 

     RÉGLAGE FIN          

     RÉGLAGE À UNE TOUCHE    

       RETOUR      

        ENTRER   

NB. La puissance reste identique sur les deux timers superposés. Toute modification sur l'un implique une modifica-

tion sur le timer superposé. 

Régler et confirmer la puissance, la zone et le gril seront activés et l'écran de cuisson apparaîtraDIAPOSITIVE 5 
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DIAPOSITIVE 5                      

                       PROCESSUS DE GRIL   

    LE GRIL À BOUTON ROUGE ESTSUR 

 

    SOULIGNER LA CUISSON TOUT AU 

LONG 

      APPUYEZ ICI ET RÉGLER LE TEMPS     

DIAPOSITIVE 6 

 

 

 

 

 

 

DIAPOSITIVE 6                                                      MINUTEUR  

 RÉGLAGE DE L'HEURE MINUTES/SECONDES I Es. 1,3,0 =1'30” ENTRER LE DRAPEAU 

 Sortie    

 Supprimer le dernier chiffre     

 Entrez le drapeau        

 

                                                          

 

Les paramètres d'entrée vont à            Diapositive 5 
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Diapositive 7                                          phase finale / processus de grillage 

 

                                                      
  zone de cuisson timtimer 

 

Une fois la phase/le processus terminé, il est possible de : 

 fermer      répondre    Enregistrer la diapositive 16 

 

DIAPOSITIVE 8                                                     TOUTES LES FONCTIONS GRIL 

 

                                                       

 PRESSE     TOUS LES ÉLÉMENTS CHAUFFANTS FONCTIONNERONT AU MAXIMUM   

 GRILSANS MINUTERIE          PEUT ÊTRE ÉTEINT APPUYER       5 SECONDESDIAPOSITIVE 9 
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DIAPOSITIVE 9                                                        TOUT EST ÉTEINT       

 

                                                       
 

 

 

DIAPOSITIVE 10                                 OUTILS D'EAU 

                    

                                    

 CHARGE D'EAU      

 ÉVACUATION DE L'EAU    

 QUAND LE TRAVAIL EST  BLUEQUAND ON EST OFF, ON EST NOIR 

 LES DEUX BOUTONS 
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DIAPOSITIVE 11                                                     LIVRE DE RECETTES 

                                                               

 SÉLECTIONNER LE TYPE                                     DIAPOSITIVE 12 

 SÉLECTIONNEZ DES RECETTES PERSONNALISÉES               DIAPOSITIVE 16 

 RETOUR À LA MAISON      DIAPOSITIVE 3 

 

 

DIAPOSITIVE 12                                         SÉLECTIONNER LE REÇU 

 

                                                   

 TROUVEZ UNE COUPE EN GLISSANT JUSQU'À CE QUE VOUS TROUVEZ LA COUPE SOUHAITÉE 

 

 SÉLECTIONNER           SÉLECTIONNEZ TEAKNESS      DIAPOSITIVE 13 

 RETOUR  DIAPOSITIVE 11 DU LIVRE 



 

FR 

 

 

 

www.wegrillandmore.eu 

- 32 - 

 

 

 

 

DIAPOSITIVE 13                                             TECKNESS 

 

         

 SÉLECTIONNER        MINCE moyen leak 

 Sélectionnez le niveau de cuisson   Diapositive 14 

 

 

 

Diapositive 14                                                            qualité culinaire 

  

                                                                       

     Qualité culinaire     rare       bien joué 

     Diapositive 15 
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Diapositive 15 et 15 BIS      

                                                           CONFIRMER OU MODIFIER LA RECETTE 

                                                                                                                                                         diapositive 15 bis 

                                                                      

    MODIFIER OU CHARGER LE REÇU                                                      CHOISISSEZ LA ZONE DE CUISSON 

 

 

 

DIAPOSITIVE 16                                                                      ENREGISTRER LA RECETTE 

  

Nom du chiffre et sauvegarde avec le drapeau  

        retour 

La recette sera enregistrée dans  

  appuyez et vous pourrez voir vos recettes personnalisées 
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    recettes préférées     phases des recettes  

 vérifier et modifier la recette        charger et démarrer la recette        

choisir la zone de cuisson   

                                                                             
 

DIAPOSITIVE 17                                                            

                                                                                   PARAMÈTRE 

                                                                    PRESSE le menu de configuration apparaît 

                                                                

Téléchargement USB   Diapositive 18 

vérifier l'état du grildemander le mot de passe au SERVICE Nous grillons et plus Diapositive 20 

numéro de version du logiciel    

  réglage des paramètres ….demander le mot de passe au SERVICE Nous grillons et plus 

réseau Wi-Fi  Diapositive 19 
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Diapositive 18                                                           MISE À JOUR 

 Insérer la clé USB 

presse   

 

     

 Confirmer la mise à niveau    retirez la clé USB, éteignez-la pendant 20 secondes et rallumez-

la 

 

Diapositive 19                                                                   IMPOSTATION WIFI 

SÉLECTIONNER NET  

                                                                

          NET EST SUR CONFIRMER               ENTRER LE MOT DE PASSE  

  

 

 

 

DIAPOSITIVE 20                                                     CARTE DE CONNEXION 

Mot de passe Digitare (contacter l'assistance) 
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DIAPOSITIVE 20 

MOT DE PASSE À CHIFFRES 

                                  

 

DIAPOSITIVE 21                                   PARAMÈTRES DU GRIL 

 

 

    NUMÉRO DE SÉRIE   

 RÉGLAGE DES PARAMÈTRES DU GRIL  (service d'appel par mot de passe) 

 

Code et paramètres de la page suivante 
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SICUREZZA TEMPERATURA VASCA ACQUA 

si le bac à eau devient trop chaud, un avertissement comme ci-dessous apparaîtra 

 

Appuyez sur OK et vous désactivez l'avertissement et passez à la cuisson suivante 

 

Ressentir l'eau   ou vidangez l'eau chaude et respirez     

Si la température est toujours supérieure à 150°, cela apparaîtra 
 

 

Dans le même temps, tous les éléments chauffants seront arrêtés 

 

 

Éteignez le gril et laissez-le refroidir avant de le rallumer. 
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Zone de prudence pendant la cuisson 

 

 

Wegrill fonctionne à plusieurs températures et vous devez faire attention à une zone 

spécifique à ne jamais toucher lorsque vous travaillez 
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ENTRETIEN 
 

Ces opérations doivent être effectuées exclusivement par du personnel technique compétent comme 

spécifié dans ce manuel. 

We Grill and More décline toute responsabilité en cas de mauvaise exécution des opérations. Lors de ces 

opérations, veillez à ne pas disperser de résidus de matériaux dans l'environnement et à respecter la 

réglementation en vigueur. Les résistances ne doivent jamais être touchées, sauf en cas de remplacement 

éventuel. 

 

                    Ne nettoyez pas le gril avec des substances agressives, abrasives ou inflammables. Utilisez un 

chiffon sec et doux. 

Ne pas apporter de modifications au grill : c'est péricoloso ! 

 

 

Il est conseillé de nettoyer périodiquement les guides du chariot en démontant les pièces concernées, 

comme illustré sur la photo. Nous recommandons un nettoyage avec un produit dégraissant en immersion. 

 

 

 

 

 

 

vis NR.1 

vis NR.2 
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STOCKAGE pendant de longues périodes d'inactivité 

 

Lorsque vous n'utilisez pas le gril, il est essentiel de débrancher l'alimentation électrique. 

Couvrir le gril et conserver dans un endroit sec. 

 
 
Problèmes, causes et remèdes 

 

 

                                  Dans tous les cas, si les problèmes persistent, contactez le service 
wegrill 
  

DÉSAGRÉMENT PREUVE CAUSES REMÈDES OPÉRATEUR 

Impossible de 

démarrer le gril 

Affichage atténué  PAS DE 

PUISSANCE 

 

Vérifiez la connexion du réseau 

électrique et du gril   

Utilisateur 

Impossible de 

démarrer le gril 

Affichage atténué  Affichage de la 

carte 

d'alimentation 

sans 

connexion 

Vérifier la connexion et, le cas 

échéant, remplacer la carte 

Contacter 

le service   

Échec du dé-

marrage d'un ou 

plusieurs pan-

neaux IR 

Les éléments 

chauffants sont 

toujours éteints 

Pas de courant Vérifiez que le réseau électrique 

est opérationnel et que le gril est 

connecté au réseau ou que la 

carte envoie un signal au relais RL 

1234 

Utilisateur 

BLOC SSR L'élément 

chauffant est 

toujours allumé 

Défaut de la carte 

d'alimentation ou 

panne du SSR   

Rele dissipateur thermique dé-

fectueux 

Carte d'alimentation éteinte 

  Con-

tacter le 

service   
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Élimination 

 

Élimination des emballages 

L'emballage a pour but de protéger les marchandises de tout dommage pouvant 

survenir pendant le transport. Les matériaux utilisés sont recyclables, sélectionnés 

selon des critères de respect de l'environnement et de facilité d'élimination, en vue 

de leur réintégration dans les cycles de production. 

Conservez l'emballage d'origine et les pièces en polystyrène afin de pouvoir trans-

porter le gril ultérieurement. 

Il est également nécessaire de conserver l'emballage pour tout envoi au service d'as-

sistance technique agréé en cas de panne et/ou de dommage. 

Le recyclage des matériaux permet d'une part de réduire le volume des déchets et 

d'autre part, il permet une utilisation plus rationnelle des ressources non renouvela-

bles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le symbole de la poubelle barrée indique que le produit en fin de vie utile doit être collecté 

séparément des autres déchets municipaux mélangés. 

 

L'utilisateur doit remettre les équipements en fin de vie aux centres de déchets 

électroniques et électrotechniques appropriés mis en place par les communes ou les 

sociétés d'hygiène urbaine. 

Une collecte séparée adéquate pour la remise en service ultérieure des équipements mis 

hors service en vue de leur recyclage, un traitement et une élimination respectueux de 

l'environnement permettent d'éviter d'éventuels effets négatifs sur l'environnement et la 

santé et favorisent le recyclage des matériaux des équipements. 

Élimination des déchets d'équipements 

électriques et électroniques (DEEE), 

conformément au Décret-législatif du 

14 mars 2014, n. 49 portant application 

de la directive 2012/19/UE relative aux 

DEEE concernant l'élimination des dé-

chets d'équipements électriques et 

électroniques. 
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. 

 

 

 

    

 

 

 

 
Service après-vente 
 

Bureau de comptabilité 

Strada delle Fornaci, 20 - 41126 Modena (MO) Italie 

 

siège social 

Via Ferrari 27, int 62 – 41043 Corlo di Formigine 

Italie 

TVA 03737920367 

 

sales@wegrillandmore.eu 

info@wegrillandmore.eu 

commande@wegrillandmore.eu 

 

 

  

mailto:info@wegrillandmore.eu
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Garantie 
 
La marque WeGrill appartient à We Grill and More srl 
Le gril et ses composants sont couverts par une garantie de 2 ans. 
La garantie couvre uniquement les défauts dus à des erreurs de fabrication. 
 
Si vous trouvez un défaut : 
- Contactez le revendeur en lui communiquant le modèle et le numéro de série. 
- Décrivez le défaut constaté 
- Une fois le produit inspecté et le défaut confirmé, le gril sera réparé sous garantie. 
 
La période de garantie débute à la date d'achat. Elle ne sera ni prolongée ni 
renouvelée après une réparation de remplacement sous garantie. 
Les cas suivants ne donnent pas droit à une réparation sous garantie : 
- usure due à l'utilisation 
- l'usure résultant d'une négligence, d'une imprudence ou d'un manque d'entretien 
- les défauts résultant d'une mauvaise utilisation ou du non-respect des instructions 
de ce manuel 
- modifications intentionnelles apportées contrairement aux instructions du fabricant 
- Mauvaise utilisation ou altération 
- défauts causés par un stockage dans des endroits inadaptés 
- réparations non autorisées 
 
Le fabricant refuse tout appareil reçu qui ne serait pas conforme aux délais et 
modalités exigés par la loi. 
 
REMARQUE SUR LA GARANTIE : We Grill est entièrement assemblé et fini à la main. 
Il est donc possible qu'il présente des signes ou de petites imperfections qui 
n'affectent pas son fonctionnement et que nous considérons comme normales. Ces 
petites imperfections ne sont donc pas couvertes par la garantie.. 
 

Siège social  
Strada delle Fornaci, n. 20 - 41126 Modène (MO) Italie  

Bureau 

Via Ferrari 27, int 62 – 41043 Corlo di Formigine(MO) Italie 

TVA 03737920367   
commande@wegrillandmore.eu 
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